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SA3BbIKOBBIE OCOBEHHOCTHU CIIOPTUBHBLIX HOBOCTEM
(Ha MaTepuaJie GUHCKOIO A3bIKA)

AnbHoTanus. I[IpencraBieHb TMHTBUCTHYCCKUH aHATN3 HOBOCTEH 0 HEKOTOPHIX BUIaX CIIOPTa, OCOOCH-
HOCTH CIIOPTHBHOTO IUCKYpCa W IPUEMBI PeUeBOTO BO3ACUCTBHS Ha ayAuTOpHI0. OOBEKTOM HCCIEAOBAHNS
SIBIISIFOTCS CITIOPTHBHBIC coobOmenust nHTepHeT-caiita KOJIE (YLE), mpeaMeToM BRICTYMAIOT S3BIKOBBIC
U CMHTaKCU4YCCKHE CPEACTBA, UCIIOJIB3YEMBIC JJI OMUCAHUA JICTHUX TYPHUPOB U BCTPEY 11O OTACIIBHBIM
BUJIaM CIIOPTA C TIEJIHI0 YMOITHOHAIEHOTO BO3ACHCTBUSI HA YUTATEIBCKYIO ayAuTOpHIo. Llensb uccnenoBanms —
OIpEACINUTD, ABJIAIOTCA JIN CIIOPTUBHBIC TCKCTHL (I)I/IHCKOI‘O HosocTHoro kanaina IOJIE UHCTPYMEHTOM HECHU-
JIOBOT'O BO3JICHCTBHS Ha OOIIIECTBEHHO-TIOTUTHUECKYIO KU3HB B COBpeMeHHON OuriIstHANN. VICIoIb30BaHbI
OTUCATEIBHBIN METO/, METO CEMAHTUYECKOTO MOJSI U KOHTEKCTOJIOTUYECKUN aHAJIN3, KOTOPHIE TI03BO-
JINJIW BBIACIUTL XaPaKTCPUCTUKHN UCCICAYEMOI'O O6’beKTa, 33(1)I/IKCI/Ip0BaTB O6HII/Ie N OTIIMYHUTCIbHBIC
IMPpHU3HAKKU BO B3aUMOCBS3aHHBIX KOMIIOHCHTAaX, OXapaKTCprU30BaTh q)aKTOpI)I, BbI3BAaBIINEC NX ITOSBJICHUC.
I'mnoresa vccinea0BaHMs: TEKCTHI Ha CIIOPTUBHYIO TEMATHUKY peatn3yloT GYHKIHIO PEUeBOr0 BO3ACHCTBUS
Ha ayauTOpuIo. PeueBoe MaHUITyIMPOBaHUE TPOU3BOIUTCS Iy TEM HCIOIb30BAHUS 00Pa3HBIX BBIPAKEHU,
(hpa3eosornuecKuX eUHUIIL, TO3BOJISIFOIINX JIAXKe CIIOPTUBHYIO HEyIauy MPEACTABUThH KaK MPOJBUIKCHUIEC
k nio0eyie. CKpBITOE SI3bIKOBOE BO3/ICHCTBUE OCHOBBIBAETCS HA IIPUBHECCHUU B JIGKCEMY HOBBIX CMBICIIOB
Y KOHHOTAIIUH, KOTOPbIC U3MCHSIOT aCCOIIMATHBHBIN psifg caoBa. [lomoOHbIe TpreMbl ogayu nHpopMauu
CIIOCOOCTBYIOT BO3HHKHOBEHHIO Y (PMHHOB YyBCTBA TOPJIOCTH 32 HAIIWIO, YKPETUISIOT MEXyHAPOIHBIH Ipe-
cTrk rocynapcrBa. OHM CO3/IAal0T MOIIHBIN AMOITMOHATBHBIA (POH, YCHITMBAIOT MIEPSIKUBAHUE 32 «CBOUXY,
aKTyaTH3UPYIOT 00pa3 «HAMUX», POPMHUPYS OYEBUIHYO UACHTU(PHUKAIUIO C HAIIMOHAIBLHBIM COOOIIIECTBOM.
J17151 CTIOPTUBHBIX HOBOCTEH XapaKTEPHBIMHU SBIISTFOTCS AJIEMEHTHI HHTPUTH U IpaMaTu3Ma, HO pa3BHBAIOTCS
OHH, KaK MTPAaBHJIO, B IO3UTHBHOM HarpaBiieHUH. CIIOPT BBICTYIIAET HMHCTPYMEHTOM ITOJTUTHYECKOTO BIIUSHUS
Ha 00IIECTBO Ha BHYTPUTOCYIAPCTBEHHOM M MEXyHApOIHOM yPOBHSX.
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BBEJIEHUE

Cropt — 3TO HEOTheMJIEMast 4aCTh COBPEMEHHOTO
o6pa3za xu3nu. OH SIBISETCA MOKA3aTEIEM COIH-
alIbHO-9KOHOMHUYECKOT'0 M KYJIBTYPHOT'O Pa3BUTHS
00111eCTBa, OTPaKaeT YPOBEHb (PU3UUECKOIO U Y-
LIEBHOI'O 3/10pOBbA Hauuu. YemnuoHatsl EBporib
¥ MUpa, MeXIYHApOJHBIE CIIOPTUBHBIE COCTS3a-
HHUS TI0 JIETKOH aTieThke, pexToBanuto, Gyrdory
Y BOJIHBIM BHJaM CIIOpPTa CIIOCOOCTBYIOT (OPMHU-
pOBaHUIO MHAYCTpUU criopTa. JItoboe kpymHOoe
aTJIIETUUYECKOE MEPOIPUITHE PEICTABIIECT COOOM

© bparuukosa H. C., 2024

JIEHCTBEHHBI MHCTPYMEHT MOJIUTHKH TTPABUTEIb-
crBa. MHorue cTpaHbl, B TOM ynucie OUHISAHINA,
UCIIONBb3YIOT CIIOPTUBHYIO JNESATEILHOCTD KaK CTpa-
TETUI0 «MSITKOM CUJIBI» JIsl pEICHUS BHYTPUHAIU-
OHAJIBHBIX W BHEITHEITOTUTHICCKUX 3amad. Cropt
SIBJISICTCSL CPEJICTBOM (DOPMUPOBAHUS IO3UTUBHOTO
o0pasa rocynapcTpa, IOBBILICHHS €r0 CTaTyca B MU-
poBoM coobmrecTse [11].

JIMHTBUCTBI BBIIEISIOT OKOJIO JIECATH chep KoM-
MYHUKATHBHON aKTUBHOCTH SI3bIKa CIIOPTA, CPEAH
KOTOPBIX YIIOMUHAIOTCS SI3bIK CHOPTUBHBIX ITPaBUII,
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Hay4HBIN SI3bIK B CIIOPTE, S3bIK CIIOPTUBHBIX 000-
3pEHU, KOMMEHTAPUEB U MYyOIHUIINCTUKH B TIEYaT-
HbIX CMU, sI3BIK CIOPTCMEHOB, TPEHEPOB U (haHa-
TOB [14].

OOBEKTOM JAHHOTO UCCIIEOBAHUS SIBISIOTCA
CIIOPTHUBHBIE COOOIICHUS, TIPEACTaBICHHBIC Ha (PIH-
ckom naTepuet-caiite FOJIE (YLE), mpeameTom
HCCJICIOBAHUS BBHICTYMAIOT S3BIKOBBIC U CHHTAK-
CHUYECKHUE CPEACTBA, UCMOJb3yEMBbIC AJISI OMHCA-
HUSI TYPHHPOB M BCTPEY 1O OTACIBHBIM JICTHUM BH-
JlaM CIIOpTa € LEJIbI0 SMOLIMOHAJIEHOTO BO3/ICHCTBUS
Ha YATATEIHCKYIO ayIUTOPHUIO.

Lenb uccienoBaHus — OMPEACIHUTH, SIBISIOTCS
JI CIOPTHUBHBIE TEKCTHI (PMHCKOTO HOBOCTHOTO KaHa-
na FOJIE mHCTpyMEHTOM HECHJIOBOTO BO3JACHCTBUS
Ha O0IIECTBEHHO-TIOJUTHYECCKYIO KHU3Hb B COBpE-
MeHHOU OUHISIHANU. [ TOCTUKEHU S TOCTaBJICH-
HOM LIENTH MPENCTOSIIO PEIIUTh CICAYIONIUE 3aJaUHn:
BBISIBUTH OCOOCHHOCTH JIEKCUKO-CEMaHTHYECKUX
OTHOIICHUH ennHuUI oIt «CIopT»; 1aTh CTUITHCTHU-
YEeCKYI0 XapaKTePUCTUKY CTIOPTHBHOH JIEKCHKH; BBI-
SBUTH (DOPMBI BEIPAKEHUSI IMOIIMOHAIBEHOTO OTHO-
MICHUS K OMTUCBIBAEMBIM aTIIETHICCKUM COOBITHSIM.

B kauecTtBe MaTepuana mcciaeq0BaHUS OBLIN
B3ATHI 25 TEKCTOB, KaXKJIBIA B CPEAHEM IO MSITHA-
LIaTh THICSY NIEYaTHBIX 3HAKOB. AHAJIU3UPYEMBIC TEK-
CTHI MOT'YT OBITh IIPUYHUCIICHBI K CIOPTUBHBIM 000-
3peHUsIM ¥ KoMMeHTapusiM. OHU KacarTcs JIETHUX
BHUJIOB CIIOPTa, a UMEHHO (eXToBaHUs, QPyTOOIa
1 JIETKOW aTJIETUKH.

Hcnons30Bannuch OMUCATEIBHBIN METO, METOT
CEMaHTHUUYECKOTO MO M KOHTEKCTOJIOTUICCKUN
ananu3. OHU MO3BOJUIIU BBIICTUTh XapaKTePUCTH-
KU UCCJIEYEMOr0 00BhEeKTa, 3a)UKCHPOBATh 00IIHE
Y OTVIMYUTEIbHBIC TPU3HAKH BO B3aUMOCBSI3aHHBIX
KOMIIOHEHTAaX.

AKTyaTbHOCTH HCCIIEIOBaHUS 00YCIIOBJIEHA 00-
IIAPHOCTHIO MOABSA3BIKA CIIOPTAa B COBPEMEHHOM
KOMMYHHKaHH. SI3bIK criopTa paccMaTpUBaeTCs
KaK «BapuaHT OOIICHAITMOHAIBHOTO SI3bIKa [8: 145].
OH (QYHKIIMOHUPYET B paMKax CIIOPTUBHOI'O JHUC-
Kypca U MHTCHCUBHO pa3BUBaeTCs. [ paHUIIBI yIIO-
TpeOJICHUS CIOPTUBHOM JIGKCUKU MTOCTOSHHO pac-
mupsitoTes. OHa UCTIONB3YETCS MPEUMYIIIECTBEHHO
B MyOJUIMCTHUKE, OCOOEHHO MIUPOKO BHEIAPSETCS
B MTOJIUTUYECKHUH JTUCKYPC.

OB30P HAYYHOM JINTEPATYPBI

B HacTosIIee BpeMs S3BIK CIIOPTa ONPEACIISSTCS
KaK OTAEJIbHAS YacTh S3BIKOBON CUCTEMEI. JIMHTBU-
CTBI OTMEYAIOT, YTO JICKCUUECKUE CUHHUIIBI, OTTUCHI-
BAIOIINE PA3IMYHBIC BUIBI YEJIOBEUCCKON NIESTEIb-
HOCTH, B CLIOPTUBHOM JUCKYPCE MOTYYaIOT HOBBIE
3HaueHnus [4], [7]. DTo siBIeHUE HOCUT ABYCTOPOH-
HUH XapakTep, TO €CTh CIOPTUBHAS TEPMHUHOJIOTHUS

HIMPOKO MCTIONB3YETCSI B MHBIX KOHTEKCTaX (MOTUTH-
YECKOM, COIMATILHOM, SKOHOMHUYECKOM, BOCHHO-TTPO-
MBILUICHHOM, KYJIBTYPOJIOTHYECKOM, IIOBCETHEBHOM)
[6], [17: 53].

[osiBnsieTcst HEMaJIO UCCIEOBAHUM, TOCBAIIICH-
HBIX U3y4YeHUI0 ¢paseosnoruu cropra [3], [9], [10],
[13], [15]. K HEll OTHOCAT TaKWe CAUHUIILI TICPHU-
(bpacTrdecKoro xapakrepa, Kak «KOpojb CIIOPTa
(byTOoIM), «KOpOsIeBa criopTa» (Jierkas aTiieTHKa),
«Beapo 0e3 mHa» (backeTOOIBHAS KOP3WHA), «CKpe-
CTHUTH WIMNAru» (BCTPETUTHCS B CIOPTHUBHOM TIO€-
JINHKE), «COXPaHUTH MPOIHUCKY» (COXPaHUTHh MECTO
Cpeay y4acTHUKOB TypHUpa) [9: 32]. UccnenoBanue
CHOPTUBHBIX ()pa3ecoIOru3MOB Ha MaTepuale pyc-
CKOTO $I3bIKa TIPOJIEMOHCTPUPOBAJIO 00OTaIIeHUE
UMU IPYTHX, B Y4CTHOCTHU MMOBCEAHEBHOTO, TUCKY -
COB: HAIPUMEP, KUTPATh B OJHU BOPOTa», KHAPY-
IaTh CIIOPTUBHBIN PEXKUMY (3T0yTOTPEOIATh aJIKO-
rojieM), «B3ATh TaltM-ayT» [9: 36-37].

HccnenoBaTeny clopTHBHOTO AUCKYpCa Kak BHJA
KOMMYHHKAIIMH MEXAY TPEHEPaMH U CIIOPTCMEHa-
MU B paMKax CIIOPTUBHOH JESITEIHHOCTH OTMEYa-
IOT €r0 CHHKPETHUYHBIN xapakTep. OHU yKa3bIBAIOT
Ha TIepeceueHre CIIOPTUBHOTO TUCKYPCa C HAYYHBIM,
Mearorn4ecKuM, JEIOBBIM, IOPHIMIECKUM, TTOIIH-
THYECKHM, BOCHHBIM, T€aTPalbHO-CIEHUYECKUM
WHCTUTYIMOHAIBHBIME AucKypcamu [1: 118], [5: 48].
B coBpeMeHHBIX yCIOBUSX HAOMIOIAETCS TAaKKe Cpa-
[IeHUEe MAaCCMEIUUHOTO M CIIOPTUBHOTO IUCKYPCOB,
B XO0J1e KOTOPOTO

«MEXJy ayJUTOpUell 1 KOHKPETHBIM BHIOM CIIOpTa
B JIMLIE CIIOPTCMEHOB U TPEHEPOB BO3HUKAET MEIUATOP,

OCYIICCTBIISIOLIUI B TOH WK HHON (POpME KOMMYHUKATHB-
HBII aKT 10 MOBOJY CIIOPTUBHOM nestenbHocTH» [12: 139].

XapakTepu3sys CHenu(pUKy KaHPOBOW CHCTEMBbI
CIIOPTUBHOTO JUCKYpPCa, JUHTBUCTHI BBIJCISIOT
JIBa OCHOBHBIX XaHpa — CIIOPTUBHBINA PEIOPTaK
U CIIOPTUBHBIA KOMMEHTapHUi, KOTOPBIE OTJINYA-
FOTCS JKHBBIM Pa3rOBOPHBIM S3BIKOM C aKTHBHBIM
WCTIOJIb30BaHUEM (pa3eoIOrHYeCKUX SIUHUIL U OIe-
HOYHBIX cpencTs [2]. MccnenoBaTenun oTMedaroT,
YTO ISl YCUJICHUS SMOITMOHAIBHOTO BO3ICHCTBUS
Ha ayIUTOPHUIO UCTIONIB3YIOTCS TAaKUE CTUIINCTHYE-
CKHE CPelCTBa, KaK PUTOPHYECKUN BOIIPOC, Xy/I0-
YKECTBEHHOE CpaBHEHHE, KOHTPacTHpOBaHHE HHDOP-
MaIli¥, HHBEPTUPOBAHHOCTh PEUEBBIX CTPYKTYD,
rumnepboia, OUIIEeTBOPEHHE, TOBTOP, MeTadopa,
Metonumus [2: 48]. «[locpeacTBoM coaepxKaTenbHO-
MTOATEKCTOBOM WHPOPMAIIHH TOCTUTACTCS dDPEKT
yoexneHus» [2: 54].

Ha marepuainie ¢puHCKOTO 5i3bIKa CIIOPTHUBHO-
MY IHCKYPCY MOCBSAIICHBI Pa0OTH, H3yJaloliue
B CPaBHUTEIBHOM acmleKkTe MeTaopruyecKkue Mo-
IIeNTH, HATIpUMEp, B 00J1aCTH KOMMEHTapueB PpyT-
O0onpHBIX MaTyeit [17]. ABTop nmyOnukamuu D. Cy-
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0Kac MPUXOJIUT K BBIBOJY, YTO PA3IUUHEC MEKAY
(GUHCKUMU U PYCCKUMH CIIOPTUBHBIMU MeTado-
paMu 3aKJI0YAETCA B UCIOJIb30BAHUU ONPEAETICH-
HBIX MeTahOpPHIECKUX MOJeIeH. B koMMeHTapusIX
Ha PYCCKOM SI3BIKE YaIlle BCTPEIAIOTCS MeTa(opHI,
3aMMCTBOBAHHEBIC U3 JIPYTHUX BUIOB ATICTHICCKUX
cocTsizaHuid. B puHCKUX MeTadopax mpeBanupy-
ot monenu u3 JIOII 6usneca u penurun. J. Cyo-
Kac TMPUXOJIUT K BBIBOAY, UTO spKas metadopa Je-
JaeT TpaHCISALUIO 3anoMuHaromeics [17: 70-71].
H. Tyokkona u3y4uina IMCKypCUBHbBIE BO3MOKHOCTH
KuOepcropTa U MEIHATNIPE3CHTAIINH KHOepCIopT-
CMEHOB B (DMHHO-IIBEJICKUX HOBOCTHBIX CTAThsIX
3a 2018—2020 roasl. DTa TeMa MaJjio MCClIeaoBaHa
U MPAKTUYECKH HE U3y4ajach B (PUHHO-IIBEICKOM
koHTekcTe. H. Tyokkoisa npuiia K 3akJII04eHUIO,
YTO HOBOCTHBIE COOOIIEHNS TIO3UTUBHO OIICHUBAIOT
KuOepcrnopT, OTMedasi, YTO B 00€HX CTpaHax OH 10-
MyJSIPEH CPEaU MOJIOABIX MY KIMH, KOTOPBIE XapakK-
TEPU3YIOTCS KaK LIEJICYCTPEMIICHHBIC, PEIIUTEIbHBIC,
HACTOMYMBBIC U TPYIOIIOOUBBIC. YMEHUE YIIPABIATh
CBOEH NIeATENbHOCTHIO (D(PEKTUBHO TPUMEHSIETCS
HE TOJILKO B CIIOPTE, HO | 3a ero mpeaenamu [18].

OneHovyHas JICKCHUKA MO0 U MOpakKeHU (HH-
CKHX CHOPTCMEHOB CTalla MPEAMETOM HCCIEA0Ba-
Hug M. MsuTiond [16]. Ananu3upyemsble ero CTaTbu
MEPEHACHIIECHBI CyOhEKTUBHBIMU OIICHKAMH, I10-
CKOJIBKY OHHM OTHOCATCS K CHOPTUBHOM KypHaJIH-
CTHUKE, KOTOpasi He OrPaHUYUBAETCS aHAJIM30M aTJje-
THYECKUX COOBITHI, 2 MHTEPIIPETHPYET UX C YUETOM
HaIMOHAJTBFHBIX HHTEPECOB U OKHUIAHUN ayaUTO-
pyn. CyObeKTHUBHBIH XapaKTep OLECHOK JTOCTHKECHUH
U TIPOBAJIOB CIIOPTCMEHOB CBSI3aH C BhIPAKCHUEM
NaTpuoTU3Ma U CTPEMJICHHUEM MPHUAATh COOOIIe-
HHUIO pa3BlieKaTeNbHbIN XapakTep [16: 13, 16].

B sxypHanmucTuke 607110 BHUMAHUE yIENseT-
Cs1 CO3JTAHUIO HOBBIX CITOPTHBHBIX T€POEB, KOTOPHIC
OKPYKarTCs OPeOJIOM XpadpoCcTu 1 MykecTBa. Me-
JTaTTi Ha YEMITMOHATaX U COPEBHOBAHUSIX HE OCTAIOT-
¢Sl UHAUBUAYATBHBIMU TOCTUKECHUSIMU, & CTAHOBSITCS
CHMBOJIOM ycriexa Bcelt ctpansl [16: 14]. [lobemurenu
HApEeKalTCsl TAKUMH OMPEICICHUSIMHU, KaK

sankari ‘repoit’, suosikkipoika ‘GaBopur’, mitalisti
‘menanuct’, olympiavoittaja ‘nobenurenp Onumnua-
nbl’, ykkéstorjuja ‘6oen HOMep OOMH’, paras ‘Ny4lIni
criopteMen’, pddllikko ‘med’, maalintekijid ‘6omGapaup’,
superratkaisija ‘cynepaunep’, kova joukkue ‘xpytast koman-
na’ [16: 50] (3mech u manee nepeBon Hamr. — H. b.).

B marepuanax o Heygauax mpociesKuBaeTcsi MO-
THUB HEOIIPaBJaHHBIX HAJEK], YTO IIPOSABISAETCS
B OTPULATCIBbHBIX OIICHKAX YYAaCTHHUKOB COCTA3a-
HUM, HarIpuMep:

reservihyékkddjd ‘3anacHoil HananalomWuil’; perdssd-
hiihtdjd ‘neDKHUK-ayTCaiaep’, missd se kulta viipyy? ‘Hy
u rae ke 30m0t0?”!, Hiekka tiimalasissa vihenee (OyxB. ‘ie-
COK B MECOYHBIX YacaX yMeHbImaeTcs’ ) ‘Bpems yxonut’,

kaivata vield kokemusta ‘noka emie Hy»JIaeTcsl B ONbITE’
[16: 49-52],

B (POKYCHpPOBaHWH Ha IPOBAJIaX BMECTO TOT'O, YTOOBI
00CyKJ1aTh MYTH U CIIOCOOBI pelIeHus mpoodIeM,
OLICHMBATh [IOTEHIMAJI Oy 1yILero.

Jpyrue Tembl, KOTOpbIE pacCCMaTPUBAIOTCS B CIIOP-
TUBHOH Y PHAJIUCTUKE, — TPABMBI X MOIIICHHUYECTBO
[16: 15].

PE3YJIBTATBI HCCJIEJOBAHUSA
N X OBCYXKJEHUE

SI3BIK CHOPTUBHBIX 0003pEHHM, KOMMEHTAPUEB
Y MyOJUIUCTUKYA B UHTEPHET-TEKCTaX 10 YPOBHIO
SKCIIPECCUU U CTHUIIO U3JI0KEHUS COOTBETCTBY-
€T )KyPHAJIMCTCKUM TEKCTaM, TOMUHUPYIOIICH dep-
TON KOTOPBIX SIBJISIETCS] CTPEMJIEHHE BO3JIECTBOBATH
Ha CO3HAHUE CIIYIIAaTeIeH W YUTATeNCH MpHu OCBe-
IIEHUH COOBITHI B crIOpTe. ABTOPHI MyOIMKALIIi
CO37al0T 00pa3pl-KapTUHKH, OCHOBAaHHEIC Ha pe-
aNBHBIX (DAaKTax W CIOKETaX, JJIT CTUMYJITHPOBAHUS
KOHKPETHOTO U a0CTPaKTHOTO BooOpakeHHUs [14].

CHopTHUBHBIE MEPONIPUSITUS UCIIOIB3YIOTCS JJIsI
BIIMSTHUS Ha BOCIIPUSITHE U OIIEHKY COOBITHIH Ty-
onukoi. [Ipr UX onmucaHuy Ky pPHAIHUCTHI IPUMEH -
OT MEXaHU3MBI peueBoro Bo3nueicTeus. Hanbonee
3((PEeKTUBHBIM CPECTBOM B MPOIECCE MAHUITYIIH-
pOBaHUS CO3HAHUEM ayJUTOPUU SIBISIETCS JICKCHU-
ka. B TekcTe cioBo nmproOpeTaeT AONOTHUTEIBHBIC
acCcolMaTHBHbIE 3HAaUeHUs (KOHHOTAIINH), KOTOPBIE,
KaK MPaBUJIO, UMEIOT SIPKYIO IMOITMOHATIEHYIO OKpa-
cky. CemaHTHYECKasl aCCOIMAIIMS TTO3BOJISACT TIepe-
JIaTh OICHOYHBIC ¥ YMOIMOHAIBHBIC OTTCHKHU BHI-
cka3piBaHus. KpoMme TOro, KOHHOTAINSI BEICTYIIAeT
0TOOpakeHWeM KYJIbTYPHBIX TPAaIUITUNA OOIIeCTBa,
HampuMep:

kunniagalleria ‘3an cnassl’, sukupolviemme urheilun
sankareita ‘“KyMHUpBI CIOpTa JJIsI BCEX MOKONIEHU’, lentdvd

suomalainen ‘netarouuit GuHH’2, sinivalkoinen ddni ‘6emo-
CHHUII rosoc’™.

[onoGHbIe BbIpaskeHus1 TO3BOJISIOT (POPMHUPOBATH
y (QUHHOB HAIIMOHAJBHYIO HUJICHTUYHOCTh U YYB-
CTBO ropA0oCTH. BeipaskeHus B popMe MPEeBOCXOAHON
CTCIICHU CPpaBHCHUA:

kaikkien aikojen menestyksekkdin olympiaurheilija ‘ca-
MBIl YCHEUIHBIH OJIMMIUICKHN CIIOPTCMEH BCEX BPEMEH,
painimaan kuuluisin painija ‘caMblii ©3BECTHBIN OOpelr’,
suomalaisen urheiluhistorian vaikutusvaltaisin hahmo ‘ca-
Masi Ba)KHasl IIEPCOHA B UCTOPHH (PUHCKOTO CIIOpTa’ | JP.,

NPpUCBAUBAHUC CTIOPTCMCHAM BBICIIINX TUTYJIOB CBCT-
CKOMH BiacTu:
Juoksijoiden kuningas ‘kopoiib 6eryHoOB’, keihddnheitto-

maailman hallitsija ‘BnacTenTuH MUpa METaHUS KOMbs U JIP.,

YHUHOB JIA ITIOAYCPKUBAHUA UX ITPUBUIICTUPOBAHHO-
T'O IMOJIOKCHUSA B CIIOPTEC:



S13bIKOBBIC OCOOCHHOCTHU CIIOPTHUBHBIX HOBOCTEH (Ha MaTepuase GUHCKOTO sI3bIKA) 39

Suomen Urheilun isd ‘pogoHadaibHUK (PUHCKOTO CIIOP-
ta*, Helsingin olympiakisojen isd ‘otent OTMMIMHCKAX UTP
B XenbCUHKU >, ammattiurheilijaidoli ‘unon cpenu npodec-
CHOHAJIBHBIX CIIOPTCMEHOB™ U 1p.

BO3CUCTBYIOT Ha ayIMTOPHIO, Cpasy Ipeasiarast Bbl-
COKYIO OIIEHKY 00CYKJIaeMbIX COOBITUH U (PaKTOB.
Br160p CJI0B HOCUT IIpeTHAMEPEHHBIH, OCO3HAHHBII
xapakTep. OH OTHOCUTCS K 3JIEMEHTaM SMOIMOHAIIb-
HO HACTPaWBAaIOIIEH TAKTUKU U MMEET MIO3UTHBHBIE
MOCTIEACTBHSI IS aapecaTa COOOIICHMSL.

[onsarue suomalaisuus ‘GUHCKOCTH’, KOTO-
poe paHbIlle aCCOUUPOBATIOCH C TOTYOOrIa3bIMH
Y CBETJIIOBOJOCBIMH KHUTENsIMHU cTpaHbl CyoMu,
OBIJIO pacIIMPEHO HAKaHyHE MpeacTosmero gyr-
O0ospHOTO MaTya (PMHCKOUM cOOpPHON ¢ KOMaHIOH
OJTHOTO M3 CaAMBIX MaJIEHbKUX B MUpPE rOCy/1apCTB
Can-MapuHo. OTHBIHE OHO BKJIFOUAET JIIOACH U3 pas3-
HBIX cTpaH AdpuKkH U A3UH, )KUBYIIUX U paboTa-
omuX Ha 01aro UHISHAUN, O YEM CBUIETENb-
CTBOBAJI PEKJIaMHBIH BUICOPHUIIBM, CACTaHHBIN
¢ MOOOBBIO K CEBEPHOMY KPAaro M MIOKa3aHHBI HaKa-
HYyHe BCTpeuu. MeponpusiTiue BbI3BaJIO HEOBIBAIBII
MOJTheM HAITUOHAIBHOTO nyXxa. [hmisilld tulee vihdn
fomo (fear of missing out)’. ‘Y moneit BO3HUKAET CO-
crostaue BIIU, To ecTh OOS3HBH MPOMYCTHTH YTO-TO
Ba)KHOE'.

JKemanue crmoTHTHCS BOKPYT OOHOBIIEHHOW Ha-
[IUOHAIBHON WJIeH OBIJIO CHIIBHEE, YeM JIOCTUTHY-
tas nodexna. Kak ormeuaer xxypuanuct, Huuhkajat
kirjoittaa tarinaa suomalaisuudesta. ‘Coopuast Oun-
JSHAMK TT0 Gy TOOTY MHUILET HCTOPUIO O (PUHCKOCTH .
TpanumuOHHBIE YEPTH MATPUOTU3MA, TPUTTHACHI-
BaeMble KOPSHHBIM (pHHAM (YIIOPCTBO, TOPAOCTH
3a PONIMHY, JTI0O0BB K CYpOBOMY Kparo), paclpocTpa-
HUJIUCH HA HOBBIX KUTEJICH COBPEMEHHOU, MHOT'OHA-
nUoHaJIbHON OUHIIIHANNA.

DOMOIMOHAIIbHAS OIIEHKA COOBITHUS MOXET OBIThH
repenana yepes (ppazeonmornueckue enuHUIEL. Oco-
OCHHO SPKO ATO MPOSBIISICTCS] TP KOMMEHTHPOBA-
HHUM Heynad cropTcMeHoB. O0pa3Hoe 0003HAUYCHIEC
MOpaXeHUsI CHUKAET rOpeyb MpoBaja U CO3MaeT
ONITUMHUCTHIECCKUN HACcTpoit Ha Oymymiee. C Hamex-
JIOW Ha peKOpl KOMMEHTHPYETCsl Heyiaua (PMHCKOTO
cripuaTepa Camymu CaMydabCcCcOHA B cTaThe «/|Be-
HaJUaTh COTLIX» (12 sadasosaa)®.

12 sadasosaa erottaa pikajuoksija Samuli Samuelssonin
maagisesta kymmenen sekunnin alituksesta 100 metrilld.
Kymmenen sekunnin raja on vain vajaan askeleen pddssd.
‘12 coteix otaensior cupuntepa Camynu CamysnbccoHa
OT 3aBE€THOI'O ACCATUCCKYHAHOI'O 6apbepa Ha AUCTaHIIUHU
100 MeTpoB. DTO MEHbILE 11ara’.

Jns unTaTens paccTosHHEe ‘MEHbIIe mara’
BOCHpPUHUMAETCS Kak OJNIM3Kas Leib, XOTS caM
CIIOPTCMEH OCTPOYMHO OLIEHUBAET €ro ¢ I10MO-
LIBI0 OKCIOMOpOHA Lyhyt mutta pitkd (‘KopoTkuii,

HO JJIMHHBIN). XKypHanaucT BeIpa)xkaeT clioBa Moj-
JIEP’KKU CIIPUHTEPY, Ha3bIBas €ro MePBhIM (DHHHOM,
KOTOPBIM 04EHb CKOPO MPEOAO0JICET JIETCHIapHbBII
Oapbep.

KommenTupys npourpsiin (UHCKON CIIOPTCMEH-
KU Ha yeMIMoHaTe EBpOIBI 110 JIETKON aTIEeTHUKE,
KYPHAIHACT UCTIONB3YyeT PpazeosorusM jdddd pussiin
(OykB. ‘ocTaThCsl B CyMKeE’) ‘OCTaThCs B CTOPOHE’.
B pycckoMm si3blke eMy COOTBETCTBYET (Ppa3eoioru-
YECKOE COYeTaHUe ‘YIIYCTUTH yaauy :

Mdittdnen oli ensimmdisen kierroksen jdlkeen kolman-
tena ja jdi toisen kierroksen alussa pussiin. Hdn onnistui
kuitenkin parantamaan asemiaan ja loppusuoralla taisteli
tiukasti kolmannesta sijasta. Mddttdinen kiri neljdnneksi.
‘Ms3TTssHeH Oblila TpeThel Tociie IepBOro Kpyra, B Ha-
Yajie BTOPOro yJada OTBepHyJach ot Hee. OnHako OeryHbe
YJAJI0Ch yIYUIIUTh CBOIO MO3UIMIO U Ha (QUHUIIE yIOp-
HO OOPOTHCsSI 38 TPEThE MECTO. MAITTSIHEH (PUHUIIPOBAIIA
4eTBEPTOM .

l'opeub mopaxkeHus cMAr4aeTcsi ONUCaAaHUEM
YIIOPCTBa CHOPTCMEHKHU B IOCTHKEHUHU LIEIIH.

Topaskerne $puHCKoi npbiryHsn M. Kaxsps orte-
HUBAETCs )KYPHAIUCTOM KaK MAaKCUMAaJIBHO OJIM3KOe
K pesynbrary npusepa. OHO ONHUCHIBACTCS MpuUiara-
TEIBHBIM Vaivainen ‘HAYTOXHBIN, Kankuil: Turussa
Kristiina Mdkeld [6i Kédhdrdn vaivaisella sentilld.
‘B Typky Kpuctuna Mskens onepenuna Kaxsps
BCETrO-HaBCero Ha cantumetp’'’.

JIns cnopTUBHBIX HOBOCTEW MTPUCYIIT IpaMaTU3M,
KOTOPBIU, KaK MPABUJIO, MOTY4aeT MO3UTHUBHOE Pa3-
BUTHE:

Yleisurheilun EM-joukkuekisassa naisten seivishypyn
vlivoimaisesti voittaneen Wilma Murron kisa oli hilkulla
pddttyd jo korkeuteen 450. ‘Ha KOMaHJTHOM YEMITHOHATE
EBpomnbl no serkoit atneruke y xeHuud Bunsma MypTo
oJieprkajia yBEpEHHYI0 100ey B IPbDKKAX C IIECTOM, HO €€
BBICTYIUICHHE Uy Th HE 3aKOHUMJIOCH Ha BbIicOTe 450,

JocturayTas nmodea mpeacTaBicHa yepes 3Tallbl
€€ JOCTHIKCHU A

kiperd tilanne ‘cnoxuas cutyauus’, olla hilkulla pddittyd
‘qyTh OBLIIO HE 3aKOHYMJIACK, kiistelty sddntd ‘criopHoOe mpa-
BUNO’, Mutta tindidn ei ihan kédynyt képeldsti minulle. ‘Ho
CETO/IHS Y MCHS HE BCE TaK IJIOXO CJIOXKHIOCE !,

Kaxumu Obl HE OBITTH pe3yNbTaThl CIIOPTCMEHOB
OuHITHINYN, HH)OPMAITHOHHBIH MaTepHall Io1a-
eTcs B OOJNBIIMHCTBE CIy4aeB B MOJOKHUTEIHHON
HaIpaBIIEHHOCTH, YTO SBJISAETCS, HA HAI B3TIIS],
MeHee yUIepOHbIM IS aapecaTa U co3/aeT Oyaro-
MPUATHYI0 aTMochepy OOIIeHHSI.

3AK/IIOYEHHUE

OmnrcaHHbIC CITydan OTHOCSTCS K IPHEMaM CKPBI-
TOM S13bIKOBOM MaHUNYJSILUHU, IO3BOIAIOIIEN HC-
MOJIL30BAaTh TEKCTHI KaK HECHIIOBOE BO3/ICHCTBHE
Ha cozHaHue (PuHCKOM ayauTopuu. CropT BBICTYTIA-
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€T UHCTPYMEHTOM TOJIMTUYECKOTO BIUSHUS Ha 00-
IIECTBO Ha BHYTPUTOCYIAPCTBEHHOM M MEXyHa-
POTHOM yPOBHSIX.

B TekcTax myONIMIIUCTUYECKOTO CTHIS peue-
BOC MaHHUITYJINPOBAHUE PEATTU3YETCS C IOMOIIIBIO HC-
TMOJTH30BAHUSI O0OPA3HBIX BBIPAKCHUN, TTO3BOJISIFOIIIUX
CTJIAJIUTh TOPEUYb MOPAKEHUS B CIIOPTUBHBIX OaTa-
nusix. CKpeITOE SA3bIKOBOE BO3ACHCTBUE HA CO3HA-
HHE U MMOCTKOMMYHHKATUBHOE TOBEJICHUE PEIlU-
MACHTA HAIMPABJICHO Ha MOOYXKICHHUE K JIEHCTBUSIM
U OIIEHKaM (CocTpajaHue, oKuaanue mooeasl B Oy-

JIyUIeM), IpsIMO MPOTUBOMOJIOKHBIM Oy YeHHO-
MY pe3ynbTary (IpOUTpsIi). 3aMacKHUpPOBaHHOE BbI-
pajkeHHue cMBbIclIa OCYIIECTBISAETCS TOCPENCTBOM
HCIIOB30BaHUS ONpeeIeHHBIX POPMYIUPOBOK,
0JIHOOOKOI MHTEepNpeTaunu (HaKToB, OLEHOYHON
JEKCUKH, CTHIIMCTUYECKU MapKUPOBAHHBIX CJIOB
u metagop. C nenpo noaaepKaTh NaTpUOTUYESCKHUH
HAcTpoil o0IecTBa 00pa3 cropTcMeHa-HeyAauHu-
Ka TpaKTyeTcsl Kak OyAyIlero 4eMInoHa uim «oe3
ISITH MUHYT» MOOEAUTEINS, KOTOPOTO OT IPHU30-
BOI Me/aliy OTJACIUIIN CEeKYH/IbI MJIH CAHTUMETPBI.

INPUMEYAHUWE

' 3T0 BBIpaXKEHHE UCIIONB3YETCs, KOTIa KOMAH/Ia UIIK CIOPTCMEH, ¢ KOTOPBIMHU CBSI3aHBI OOJNBIIIHE OXKUIAHUS U Ha-
JeKIIBl Ha YCIIEX, He JTOCTHIAK0T JKeIaeMOro pe3ysbTaTa, i OTpakaeT pa3oyapoBaHUE M HEJOBOJBCTBO HEyHdaueH.

2 [TaaBo Hypmu (Paavo Nurmi, 1897—1973) — neBATHKpaTHBIN OMUMIMACKAN YeMITHOH, (PUHCKII OCT'YH Ha CpeIHUE
W JUTMHHBIC TUCTAHIIHH.

3 Tlexka Twiinukaiinen (Pekka Tiilikainen, 1911-1976) — rumoBert, CHOPTUBHBIN KOMMeHTAaTOp PHHCKOTO PaJIno- U Teje-
Bemanus (Yleisradio).

4 VBap DnBapn Bunbckman (Ivar Edvard Wilskman, 1854-1932) — ¢uHckuii aHTpOIONOT, CIIOPTUBHBIN 11€/1aror, IMpo-
(heccop, rUMHACT.

5 Opuk honr Openkemtsb (Erik von Frenckell, 1887—1977) — ciopTuBHBIN AesTens U WwieH OIMMITAHACKOTO KOMUTETA.

¢ bepuxapn bepiynn (Gunnar Barlund, 1883—1948) — purCcKHit 60Kcep-TsHKeIOBEC.

7 Kaikki haluavat nyt mukaan suomalaisia villitsevaédn ilmiodn — ihmiset innostuivat Huuhkajista téysin uudella tavalla
[Dnexrponnsii pecypc]. Pesxum moctyma: https://yle.fi/a/74-20037415 (nara obpartenus 21.06.2023).

8 Samuli Samuelsson on vain yhden askeleen padssd maagisesta haamurajasta: “Silld saisi huomiota muuallakin kuin
Suomessa” [AnekrponHbIil pecypc]. Pexxum noctyna: https://yle.fi/a/74-20037150 (nara odpamenus 21.06.2023).

° Maéttanen kiri neljanneksi 800 metrilld [Onexrponnslii pecype]. Pexxum nocryna: https://yle.fi/a/74-20038235 (nara
obpamenns 21.06.2023).

10 Jessica Kdhéra virittelee yleisurheilukesén kovinta suomalaispaukkua [OnexrponHsIif pecypc]. Pexxum moctyma:
https://yle.fi/a/74-20038040 (mata obpamerns 21.06.2023).

I Kiperédsta tilanteesta voittoon noussut Wilma Murto otti kantaa kiisteltyyn sdadnt6on: “Hyppédjat eivit ole kovin
tyytyvéisid” [DnekrponHsiid pecypc]. Pesxum nocryma: https://yle.fi/a/74-20038274 (nara oopamenus 21.06.2023).
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LANGUAGE OF SPORTS NEWS
(based on the Finnish language)

Abstract. The article examines Finnish-language sports news, conducts a linguistic analysis of the relevant texts,
and analyzes the features of sports discourse and techniques of speech influence on the audience. The object of this
study is sports messages presented on the Finnish website YLE, while the subject of the study is the linguistic and
syntactic means used to describe tournaments and events in certain sports in order to emotionally influence the read-
ers. The purpose of the study is to determine whether the sports texts of the Finnish YLE news channel are a tool of
non-forceful influence on the socio-political life in modern Finland. The study used the descriptive method, the se-
mantic field method, and contextual analysis, which made it possible to identify the features of the study object, reveal
common and distinctive features in interrelated components, and characterize the factors that caused their appearance.
The research hypothesis was that sports-themed texts implement the function of speech influence on the audience.
Speech manipulation is realized through the use of figurative expressions, phraseological units through which even
a sporting failure can be presented as a step to victory. Hidden linguistic impact is based on the infusion of new mean-
ings and connotations into the lexeme, which change the associative range of the word. Such methods of presenting
information are used to inspire national pride and strengthen the prestige of the Finnish nation. They create powerful
emotional background, enhance feelings for “our” athletes, and actualize the image of “us”, forming an obvious iden-
tification with the national community. Sports news is characterized by elements of intrigue and drama, which usually
develop in a positive direction. Thus, sport acts as an instrument of political influence on society at the domestic and
international levels.
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